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POSESIVITA AKO POMENOVACÍ
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Sièáková, ¼. Posesivita ako pomenovací motív toponým a hydroným; 10
str.; poèet pou�itej literatúry � 6; jazyk slovenský.
Anotácia: V príspevku sme sa zaoberali jazykovou a mimojazykovou stránkou

hydroným a toponým, a to najmä ich posesivitou, ktorá sa pokladá za najstar�í
pomenovací motív. Analyzovali sme  hydronymá atoponymá rovnakej �truktúry,
pri ktorých ani z h¾adiska vzniku nie je v�dy jasná primárnos� názvu. Na základe
pomenovacích motívov sme poukázali na variabilnos� ichmodelovania.

K¾úèové slová: posesivita, vz�ahové pomenovacie modely hydroným,
�truktúra názvov.

Resume: Possevity as a naming motíve of toponyms and hydronyms. In the
contribution we focused on lingual and extralingual aspect of hydronyms and
toponyms, especialy on their possesivity which is the oldest naming motíve. We
analýze hydromyms and toponyms of the samé structure, there isn�t clear
primordiality of the name, when they áre formed. Based on naming motives
wemention variability of their formation.

Key words: posesivity, relative naming models, structure of names

Privlastòovací vz�ah (vyjadrený zámenom èí) je jeden z najstar�ích a
najroz�írenej�ích propriálno-pomenovacích motívov. Posesívny vz�ah vyjadruje
sociálno-kultúrny a sociálno-ekonomický fakt, �e �nieèo niekomu patrí�. Pri
spracúvaní hydronymie povodia Slanej (v skor�om období aj toponymie
Ratkovskej doliny) sme získali väè�ie mno�stvo onymických jednotiek
posesívneho charakteru, ktorých súèas�ou sú antroponymá.

Vzh¾adom na to, �e na problematiku antroponým ako motivantov
toponymických a hydronymických jednotiek nie sú rovnaké názory, chcenie sa
tejto téme v krátkosti venova� aj my.

Na vyjadrovaní posesivity sa najviac zúèastòujú propriá (priezviská, rodné
mená a �ivé mená), napr. Bencovo, Kie�kova dolina, Bencov potok, Kie�kova
voda, �ulkovie potok. Podiel apelatív na vyjadrovaní privlastnenia nie je èastý,
napr. Farárova okrú�el, Kòazov potok, Prepo�tov potok. Uvedené posesívne
apelatívne názvy vznikali v súvislosti s cirkevným majetkom a in�titúciami
nachádzajúcimi sa v blízkosti pretekajúcich tokov. Odrá�ali vz�ah k cirkevnej
vrchnosti. V skúmanej lokalite sa vyskytujú toponymické aj hydronymické
jednotky posesívnej �truktúry. Toponymá sme získali najmä terénnym výskumom
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a z katastrálnych máp, preto majú vo väè�ine prípadov náreèovú podobu, napr.
Fi�eró buk (= Fi�erov buk), Ragana bán (= Raganovie bán).

Terénne názvy nie sú monograficky spracované. Hydronymá sme okrem
terénneho výskumu získali aj z rôznych historických a súèasných hydronymických
publikácií (najmä z vodohospodárskej mapy), kde sú názvy uvedené v spisovnej
podobe. Vzh¾adom na to, �e posesivita vyjadrená v terénnych názvoch je obyèajne
star�ieho charakteru ne� posesivita v hydronymách, problematické javy sa
pokúsime vysvetli� práve na hydronymách. Vsúvislosti s vlastníckymi vz�ahmi
mo�no kon�tatova�, �e najprv bolo pomenované územie patriace nejakému
majite¾ovi, potom aj potok územím pretekajúci. Ide o hydronymá typu Klimov
potok, ale aj Klimov, èi Ondrikova lúka. Preto vz�ahy medzi toponymami
ahydronymami rovnakej �truktúry objasníme na základe mimojazykovej situácie
odzrkadlenej v modeloch onymických jednotiek.

Pri opise �truktúry pomenovacieho modelu hydroným sme vychádzali z
doteraj�ích výsledkov teoretického bádania v oblasti modelovej teórie onymických
jednotiek (R. �rámek � ojkonymá, 1999; J. Pleskalová � anojkonymá, 1992).
Pomenovací akt je zobrazený v pomenovacom modeli. Tvorí ho vz�ahový model
(VM � výber pomenovacích motívov, vz�ah medzi

pomenúvate¾om a objektom), �truktúrny model (�M) a �truktúrny typ (ST),
ktoré spolu stváròujú vybraný pomenovací motív pod¾a platných jazykových
zákonitostí. Vybraný pomenovací motív sa potom zobrazí pomenovacími
princípmi (ako napr. proprializácia apelatív, transonymizácia, derivácia,
kompozícia a pod. �truktúrny (slovotvorný) typ je okrem jednotného
slovotvorného významu daný rovnakou slovnodruhovou charakteristikou základu
názvu a rovnakým slovotvorným formantom.

Na vznik onymickej jednotky má teda rozhodujúci vplyv vz�ah pomenúvate¾a
k pomenúvanému objektu (toku). Tento vz�ah je pod¾a R. �rámka (6, s. 37)
vymedzený �tyrmi obsahovo-sémantickými kategóriami, ktoré sa dajú vystihnú�
zámenami kde (vz�ahový model I alebo u J. Pleskalovej A), kto, èo (vz�ahový
model II alebo B), aký, za akých okolností (vz�ahový model III alebo C) a
zámenom èi (vz�ahový model IV alebo D). Jednotlivé druhy vz�ahových modelov
sa mô�u navzájom aj kombinova�.

Medzi hydronymami a anojkonymami sú niektoré spoloèné a rozdielne javy.
Terénne názvy (anojkonymá) pomenúvajú rôzne terénne útvary (lúky, doliny, vrchy,
bány), ktoré sú niekedy súèas�ou pomenovania (Korimove lúky, Kindisíkova
dolinka, Hrevadov bán, Ivancova hora), alebo nie sú (Vlkovo, Petó�ovo, Gálièka,
Spanie), a preto mô�u by� názvami ktoréhoko¾vek z uvedených terénnych útvarov
(objektov), a teda aj tokov.
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K zamysleniu sa nad primárnos�ou posesivity v toponymách a v hydronymách
nás priviedla �túdia J. Kr�ka (2006). Autor na s. 328 uvádza, �e hydronymá
motivované antroponymami majú sekundárnu (nepriamu) motiváciu
sprostredkovanú cez terénny názvov, a preto v hydronyme nie je vyjadrený
vlastnícky vz�ah.

Objekty patriace osobám mô�u by� rôzneho charakteru (lokality, doliny,
územia, ale aj toky). I keï hydroným posesívneho charakteru je v porovnaní
stoponymami menej, predsa sa vyskytujú. Ide o hydronymá typu Markov potok,
Pavlov potok, Mochòaèov potok (33). Sú to krátke, väè�inou l km dlhé toky. Na
katastrálnych mapách sú v �trnástich prípadoch dolo�ené aj rovnomenné toponymá
(napr. Markovo, Demetrovó) z toho istého roku ako hydronymá, èo v prípadoch
bez dolo�ených terénnych názvov (19) na mapách s�a�uje urèenie primárnosti
názvu.

Názvy Markov potok, Klimov potok mô�u tiec� lokalitou patriacou Markovi,
Klimovi (èo tam je) potom z h¾adiska motivácie (vz�ahových modelov) by patrili
do vz�ahového (motivaèného) modelu B, èo znamená, �e tok teèie Markovým,
Klimovým územím.

Takto pomenované toky mô�u tiec� aj ved¾a lokality, terénu Markovo,
Klimovo, tak by signalizovali polohu, smer toku vzh¾adom na relaèný objekt.
Potom by toky typu Markov potok, Klimov potok patrili do modelu A.

Ak je v hydronyme typu Markov potok, Mochòaèov potok obsiahnuté
antroponymum Marko, Mochòaè, mô�e signalizova� nielen meno majite¾a
pozemku, ale aj toku ním pretekajúceho, a teda vlastníctvo oboch lokalít (toku a
územia). Formálne je tento vz�ah vyjadrený posesívnou príponov -ov. Na základe
vlastníctva objektu mo�no názvy tokov s antroponymom v názve zaèleni� aj do
vz�ahového modelu D (privlastnenie a iný vz�ah k osobe).

Na zaèlenenie týchto hydroným do vz�ahového modelu D vplývajú viac
formálne (jazykové) èinitele (posesívna prípona -ov, -ova, -ovó), ktoré signalizujú
vlastníctvo toku. Mimojazykové okolnosti (vz�ah pomenúvate¾a k pomenúvanému
objektu) zoh¾adòujú motivaènú stránku (èo tam je, polohu, smer toku), a preto
mô�u názvy tokov Markov potok, Demetrov potok patri� do vz�ahového modelu
B, aj do vz�ahového modelu A.

Aby sme názvy typu Markov potok nemuseli uvádza� v ka�dom spomenutom
vz�ahovom modeli, zaradili sme ich do vz�ahového modelu D (vlastníctvo
objektu). Názvy mô�u vyjadrova� súèasne pomenovanie lokality a òou
pretekajúceho toku, o èom svedèia aj terénne názvy, ktoré sú na katastrálnej mape
dolo�ené v�dy vtom istom roku ako hydronymá. Antroponymické hydronymá
odzrkad¾ujú vlastnícky vz�ah osoby k pomenúvanému útvaru.

Katastrom obcí Ratkovská Suchá, Ratková a Rybník preteká Kòazov potok.
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Názvom Kòazov potok sa pomenúva nielen 2 km dlhý potok, ale aj dolina, ktorou
potok teèie. Nikde sme nena�li terénny názov Kòazova dolina, ani podobný terénny
názov. Posesívne apelatívne názvy typu Kòazov potok vznikali v súvislosti s
cirkevným majetkom, nachádzajúcim v blízkosti tokov, preto mohli by� ním aj
toky motivované. Tok Kòazov potok patril do vlastníctva kòazov, keï�e sa usídlili
v jeho blízkosti. V katastri obce Rybník existoval v stredoveku klá�tor nazarénov.
Pri prameni sa potok volá Remplikovo, teda pod¾a mena vlastníka èasti terénu.
Podobná situácia nastala aj pri názve toku Prepo�tov potok (v neïalekom katastri
obce Gemerská Ves}, ktorý je u� v roku 1292 dolo�ený u V. �milauera (1932)
ako Praepostpataka, riv. V súèasných prameòoch názov potoka ani terénneho
útvaru nie je dolo�ený.

Antroponymá patria k výrazným motivantom v oblasti toponymie (napr.
Bajzova dolina, Ondrikova lúka). Toponymá signalizujú, �e lokalita patrila
Bajzovi, Ondrikovi.

Z h¾adiska motivácie je situácia jasná aj pri hydronymách typu Bajzova dolina,
Ondrikova lúka. Sú to názvy tokov motivované u� pomenovanou lokalitou a
znamenajú, �e potok Bajzova dolina teèie cez lokalitu Bajzova dolina, potok
Ondrikova lúka teèie cez lúku Ondrikova lúka, preto patria do vz�ahového modelu
B (èo tam je).

Na katastrálnej mape názov Ondrikova lúka oznaèuje lokalitu aj potok òou
pretekajúci. V komunikaènej situácii sa pri identifikácii toku pridáva k názvu
Ondrikova lúka apelatívum potok, èi�e (Potok) Ondrikova lúka.

Na základe toho mo�no názvy tokov typu Ondrikova lúka, Bajzova dolina
chápa� ako troj slovné, èi�e Potok Ondrikova lúka, Potok Bajzova dolina. Je to
podobný jav, ako aj v jednom, na katastrálnej mape dolo�enom troj slovnom
názve Potok k topiarni, z ktorého druhové oznaèenie potok nevypadlo. V názvoch
tokov Ondrikova lúka, Bajzova dolina apelatívum potok zostalo len v
komunikaènej situácii, a to na odlí�enie jedného objektu (toku) od druhého (lúky,
doliny). Vzh¾adom na to, �e na mapách sú názvy tokov inak oznaèené ako terénne
útvary, nebolo na mapách potrebné pri názvoch tokov pomenovaných rovnako
ako lúka, dolina, pou�íva� názov Potok Ondrikova lúka.

Názvy tokov Ondrikova lúka, Bajzova dolina, Kie�kova dolina chápame ako
názvy (Potok) Ondrikova lúka, (Potok) Bajzova dolina. V rámci vz�ahového
modelu B (èo tam je) je to model (B) D+B. To znamená, �e Potok Ondrikova
lúka teèie lokalitou Ondrikova lúka. Pomenovacím motívom toku bol druh objektu
(lúka), ktorou tok preteká. Posesívnos� je vyjadrená písmenom D.

Aby sme rozlí�ili názvy tokov typu Ondrikova lúka, Bajzova dolina, patriacich
do vz�ahového modelu B (èo tam je), od názvov tokov typu Markov potok,
Demetrov potok, s explicitne vyjadreným druhovým oznaèením (potok), zaradili
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sme skupinu hydroným typu Markov potok, Demetrov potok do vz�ahového
modelu D (s motívom privlastnenia). Mo�no predpoklada�, �e toky Markov potok,
Demetrov potok teèú pravdepodobne u� skôr pomenovaným terénom Markovo,
Demetrovo (hoci na katastrálnej mape sú tieto dva objekty -lokalita a tok �
dolo�ené v�dy v tom istom roku [1869]), a tak budú názvy patri� do vz�ahového
modelu B. Potoky mô�u tiec� aj ved¾a lokality Markovo, Demetrovo, potom budú
názvy tokov patri� do vz�ahového modelu A, ale rovnako mô�u názvy signalizova�
aj vlastníctvo toku, a preto patria do vz�ahového modelu D. Modelovaním
hydroným sme sa podrobne zaoberali v �túdii z roku 2007.

V adjektívnych hydronymách �enského rodu s príponou -ová sa názvom stalo
priezvisko (Ivancová, Vansová), ktoré najskôr mohlo ma� podobu Ivancova voda,
Vansová voda. Elipsou apelatíva voda sa stalo jednoslovným pomenovaním.
Vzh¾adom na to, �e podoby hydroným so sufixom -ová nevyjadrujú privlastòovací
vz�ah, mohlo pri pomenúvaní objektu v náreèovom prostredí (názvy sú z
katastrálnych máp a z terénneho výskumu) dôjs� k splynutiu dvoch skupín adjektív
(posesívnych a vlastnostných), preto�e obyèajný pou�ívate¾ ich v komunikaènej
situácii nerozli�uje. Uvedené typy hydroným pre�li zo skupiny privlastòovacích
(posesívnych) prídavných mien do skupiny vlastnostných prídavných mien.

Posesívny motív vyjadrujú aj názvy s príponou -ovec (Havrilovec, Ivanovec
� patrili Ivanovi, Havrilovi) a s príponou -ka (Stankovièka, Gálièka), ktoré
znamenajú, �e tok (objekt) patril Stankovièke, Gálièke. Uvedené názvy, v
porovnaní s názvami typu Farka�ov potok, Markov potok, mô�u v�ak
dokumentova� skutoènos�, �e najprv pomenúvali pole, lán a následne sa názov
preniesol na tok, ktorý pomenovaným územím preteká. Potom by názvy Gálièka,
Ivanovec patrili do vz�ahového modelu B, preto�e teèú Gálièkiným, Ivanovým
územím. Pomenovací motív je v�ak v obidvoch prípadoch rovnaký, preto�e odrá�a
vlastníctvo objektu.

Názvy so sufixom -ovský (Michlovský potok, Krúpovský potok, Durkovský
potok) vyjadrujú, �e tok teèie od lúky Michlová, od honu Krúpovo, od Ïurkovho
vrchu, èi�e od podobne pomenovaných objektov. Názvy tokov tak dokumentujú
polohu tokov vzh¾adom na objekt, pod¾a ktorého boli pomenované (preto mô�u
patri� aj do vz�ahového modelu A), ale aj vlastníctvo toku. V be�nej komunikácii
sa v�ak popri podobe Michlovský potok, Krúpovský potok, Durkovský potok
pou�íva aj ich druhá podoba, a to Michlov potok, Krúpov potok, Ïurkov potok,
ktoré dokumentujú (podobne ako aj v názvoch s príponou -ovál-ovd), �e v
komunikaènej situácii sa druh adjektív nerozli�uje. Obidve podoby názvov sa
pou�ívajú ako rovnocenné a znamenajú, �e privlastnenie sa vyjadruje aj sufixom
-ovský. Pod¾a Morfológie slovenského jazyka (2, s. 222) �v star�om spisovnom
úze rodovú príslu�nos� a privlastòovanie rodine vyjadrovali prídavné mená s
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príponou -ovský, -ovská, -ovské (-ovskô).� Vyskytli sa aj názvy s príponou -ovie
(�ulkovie, �lebkovie � v náreèí s príponou -oviá), ktoré sa tvoria od vlastných
mien mu�ského rodu a vyjadrujú príznak príslu�nosti celej rodine.

Uvedené typy hydroným s rôzne vyjadreným príznakom privlastnenia a
príslu�nosti dokumentujú fakt, �e jeden �truktúrny (slovotvorný) model sa v
konkrétnom pomenovaní mô�e vyjadri� rôznymi �truktúrnymi (slovotvornými)
typmi, napr. Korintov, Korimový, Korimovie (-viä), Korimovský potok.
Slovotvorný typ je obmedzený systémovými mo�nos�ami daného národného
jazyka.

Najfrekventovanej�ie pomenovacie modely hydroným Pri tvorení
hydroným vyjadrujúcich posesivitu  sa vyu�ili  rôzne pomenovacie postupy.
Vyskytli sa aj dvoj slovné názvy s apelatívom potok a s privlastòovacím adjektívom
zakonèeným sufixom -ov, -ova {Markov potok, Kie�kova voda), podobne ako aj
v jednoslovných privlastòovacích prídavných menách  typu  Demetrov. Väè�ina
názvov  má  rovnakú �truktúru,  preto�e posesívny motív sa najèastej�ie vyjadruje
sufixom -ov. Najbe�nej�ím pomenovacím postupm (princípom) je derivácia
(Korimov, Demetrov), transonymizácia (Ivancová, Vansovä). Zastúpené sú
nasledovné �truktúrne modely a typy:

VM D+B, �M: ADd + S; adjektívne hydronymá utvorené z proprií (osobných
mien) a apelatív, sufixom -ov + apelatívum potok (Markov potok, Èákovpotok);
-ova (Palú�ova voda, Kie�kova voda); -ový: Korimový potok, Klimový potok
(vyjadrujú privlastnenie toku nejakou osobou alebo in�titúciou); -ovie: Pri�èovie
potok, �ulkovie potok (vyjadruj ú privlastnenie celej rodine);

VM D, �M: ADd, ST: -ov, -ova, -ovo, -ove; adjektívne hydronymá odvodené
od osobných mien; -ov (Demetrov, Klimov); -ova: Ivancová, Pali�ová (signalizujú,
�e tok patrí Ivancovej, Pali�ovej; -ovo (Petovcovo, Peto�ovo); -ovec: Havrilovec,
Ivanovec;

VM D+B, �M: ADd + S; adjektívne hydronymá utvorené z proprií mu�ského
rodu sufix -ovský + apelatívum potok (Pali�ovský potok, �tefkovský potok);

VM D, �M: Sd, �T: -ká, -ho; substantívne  hydronymá  utvorené z proprií,
sufix -ká: (Gálièká); sufix -ho (Lániho);
Hydronymá patriace do vz�ahového modelu D (posesívny motív)
VM D: -ov\ Èurdov, Demetrov, Klimov, Korimov;
VM D+B: Bencov potok, Bartonov potok, Baranèov potok, Èákov potok,

Èechov potok, Demetrov potok,  Havrilov potok,  Haraginov potok,  Klimov
potok, Kováèov potok, Ku�pálov potok, Kòazov potok, Lukáèov potok, Mackov
potok, Markov potok, Martinkov potok, Merindov potok, Mochòaèov potok,
Mo�ov potok, Palinov potok, Pali�ov potok, Pavlov potok, Pa�kov potok,
Pradedov potok, Prepo�tov potok, �imkov potok, �tefkov potok, �turmanov potok,
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Tobo�kov potok, Tomá�ov potok, Trnkov potok, Vlachov potok, Zánov potok;
VM D+B: -ový: Demetrovýpotok, Korimovýpotok, Klimovýpotok;
VM D: -ovo: Peto�ovo, Petovcovo, Rejkovo, Remplikovo;
-ova: Ivancová, Pali�ová, Bérová, Cipová, Ripalová, Romoková, Vansová;
VM D+B: -ova: Kanova voda, Kie�kova voda, Palú�ova voda;
-ovie: Pri�èovie potok, �ulkovie potok, �lebkovie potok,
-ovský: Bindikovský potok (hypokoristikum od osobného mena
Benedikt!Bendík),  Borzíkovský potok, Èechovský potok,  Ïurkovský potok
Klie�kovský potok, Korimovský potok, Pali�ovský potok (z osobného mena

Poli�,
hypokoristikum od mena Pavel, ako Dani�), �tefkovskýpotok, Vlachovský

potok, �idlovský potok;
-ský: Gampelský potok (patrí Gampelovi);
-ho: Lániho potok;
VM D: -ovec: Havrilovec, Ivanovec, Mihovec;
-ká: Gálièká, Proviantka, Stankovièka, �afárka.
V príspevku sme poukázali na javy súvisiace s jazykovou (formálnou) a

mimojazykovou stránkou posesívny ch hydroným a toponým typu Markov potok,
Ondrikov potok a Ondrikova lúka, Bajzova dolina, Korimovo, v ktorých posesivita
je formálne najèastej�ie vyjadrená sufixom -ov, -ova, -ovo, -ovie, no javy súvisiace
s obsahovou stránkou hydroným a toponým ponúkajú viaceré poh¾ady na ich
analýzu a modelovanie.

Skratky

AD � nederivované adjektívum ADd � derivované adjektívum S � nederivované
substantívum Sd � derivované substantívum �M � �truktúrny model �T � �truktúrny typ
VM � vz�ahový model
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